
Innovative Zylinderspüleinrichtung.
Kann Zylinderstandzeiten deutlich verlängern.
Bei einer Gesamthärte von 9,5°dH (Carbonhärte 6,5°dH) wurde z.B. eine Verdopplung erreicht.*

Während der Abschlämmung wirbelt ein druckverstärkter Wasserstrahl Härtebildner vom Zylinderbo-
den auf und sorgt so für ein verbessertes Austragen der verkleinerten und aufgewirbelten Härtebildner.
 

 Innovative cylinder rinsing system.
 Considerably extends cylinder standing time.
 For example at a total hardness of 9,5°dH (carbonate hardness 6,5°dH) a doubling of the 
 maintenance interval was achieved.*
 
 While draining, a pressurised water jet makes scale laying at the cylinder bottom  
 swirl, creating thus the optimal conditions for discharging lime scale.
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1  Doppelmagnetventil mit Verbindung zum 
Wassereinlass und zur SuperFlush Spezial-Düse. 
Double solenoid valve connected to water 
inlet and SuperFlush nozzle.

2  Spezial-Düse 
Nozzle

3  Zusätzliche Turbulenzen im Zylinder- 
wasser erhöhen die Menge der 
abgeschlämmten Härtebildner. 
Additional turbulance in the cylinder water 
increases the amount of scale being drained.

4  Robuste Abschlämmpumpe  
befördert Härtebildner in den Ablauf. 
Heavy duty blow-down pump drains scale 
deposits.

5  In der Mitte geteilter Dampf zylinder. 

Steam cylinder, splits in the middle. 
Simply open, clean and re-use. 

Optional auch mit getaktetem Wasserstrahl 

erhältlich.
Option available with cyclic mode operation. 

pulsing water jet.

* gemäß Langzeitstudie: Vergleich Dauerbetrieb mit und  
 ohne SuperFlush.
* according to long-time study: Comparing continuous 
 operation with and without SuperFlush.

SuperFlush
Innovatiivinen sylinterin huuhtelujärjestelmä
Parantaa sylinterin kestävyyttä huomattavasti.
Esimerkiksi, kun kokonaiskovuus oli 9,5°dH (karbonaattikovuus 6,5°dH) oli huoltointervalli 
kaksinkertainen.*

Huuhtelun aikana korkeapainevesisuihku saa sylinterin pohjalla olevat kalkkikerrostumat 
pyörteilemään, jolloin luodaan optimaaliset olosuhteet pienennettyjen ja pyörteilevien kalkkihiukkasten 
poistamiseen.

Kaksoismagneettiventtiili liitettynä vedenottoon 
ja SuperFlush-erikoissuuttimeen.

Suutin

Lisäturbulenssi sylinterin vedessä lisää 
poistettavan kalkin määrää.

Tehokas huuhtelupumppu poistaa 
kalkkikerrostumia.

Keskeltä avattava höyrysylinteri. Avaa, puhdista 
ja jatka käyttöä.

Vaihtoehtoisesti saatavilla syklisellä vesisuihkulla. 
Vielä tehokkaampi huuhtelu sykkivän vesisuihkun 
ansiosta.

*	 pitkäaikaistutkimuksen perusteella: kun verrataan jatkuvaa käyttöä 
SuperFlushin kanssa ja ilman sitä.



Bestellung Luftbefeuchter mit eingebautem SuperFlush: 
Luftbefeuchter mit genauer Bezeichnung (z.B. HY17-C) + SuperFlush Artikel-Nummer 

Bestellung SuperFlush als Nachrüstsatz 

* bei Zylinderbestellung
* with cylinder order

Gerätebezeichnung  SuperFlush Artikel-Nr. 
SuperFlush part number

C01 B-3304069

C02 B-3304071

C06, MS05 B-3304067

C10, MS10 B-2304071

C17, C22, C30, C45 B-2304073

C58 B-3304073

HY05 / HY08 B-2304075

HY13 – HY45 B-2304077

HY60 2 x B-2304077

HY90 – HY116 B-3304065

Gerätebezeichnung  SuperFlush Artikel-Nr. 
SuperFlush part number

C06, MS05 B-3304061 

C10, MS10, HY05 / HY08, DB4 – 8 B-2304063 

C17– 45, HY13 – HY45, DB10 – 45 B-2304065 

HY90 – HY116, HY7, DB60, DB90, C58 B-3304063

Düse, lose  
Nozzle, loose
für / for C06, MS05
für / for C10 –C58, HY05 – HY116, MS10

 

B-2304089 
B-2304067

Düse, eingebaut*  
Nozzle, built-in* 
für / for C10 –C58, HY05 – HY116, MS10 

 
 
B-2304079 

Bestellübersicht
Part numbers
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Tilausnumerot

Sisäänrakennetulla SuperFlushilla varustetun ilmankostuttimen tilaus:
Höyrykostutin tarkalla kuvauksella (esim. HY17-C) + SuperFlush-tuotenumero

Höyrykostutin

Höyrykostutin

SuperFlush-tilausnumero

SuperFlush-tilausnumero

SuperFlushin tilaus jälkiasennuksena

Irrallinen suutin

Sisäänrakennettu suutin*

tuotteisiin C10 -C58, HY05 - HY116, MS10

tuotteisiin C06, MS05
tuotteisiin C10 -C58, HY05 - HY116, MS10

* sylinteritilauksen yhteydessä
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Technical Data MiniSteam

Type   MS05 MS05 MS10

Steam ouput [kg/h] 4,8 5 10

Electrical supply*   230V/1/N/50-60Hz 400V/3/N 50-60Hz*

Electrical power  [kW] 3,6 3,8 7,5

Current [A] 15,7 5,4 10,8

Fuse [A] 1 x 16 3 x 6 3x16

Control    Basic, Comfort

Control voltage    230 V

Empty weight [kg] 11 11 13

Operational weight [kg] 14 14 19

Dimensions Height [mm] 471 471 561

 Width [mm] 373 373 407

  Depth [mm] 178 178 208

Water supply    1-10 bar, with connection 3/4“

Water drain [mm]  into funnel (on site)

Air circulation, fan [m3/h] 66 66 165

* Other voltages on request
Subject to technical amendments without notice

MiniSteam-Basic offers
• proportional or on/off control

• automatic system test

• 5 LED‘s to indicate important operation information

• 2 potential free remote signals

• integrated interface RS 485

• stand-by blow-down and stand-by heating

MiniSteam-Comfort offers additionally
• back-lit LC display

• 4 function keys for easy operation and programming

• integrated PI control

MiniSteam
Electrode Steam Humidifiers 

for Direct Room Humidification
The HygroMatik MiniSteam processes all standard control signals and is self-adjusting to the 

available water quality.
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